
 

 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
Malaar, Fourth Mehl: 

ਜਿਨਹ ਕ੄ ਹੀਅਰ੄ ਬਜਿਓ ਮ੃ਰਾ ਿਜਿਗਰੁੁ ਿ੃ ਿੰਿ ਭਲ੃ ਭਲ ਭਾਂਜਿ ॥ 
Those whose hearts are filled with my True Guru - those Saints are good and 
noble in every way. 

ਜਿਨਹ ਦ੃ਖ੃ ਮ੃ਰਾ ਮਨੁ ਜਬਗਿ੄ ਹਉ ਜਿਨ ਕ੄ ਿਦ ਬਜਲ ਿਾਂਿ ॥੧॥ 
Seeing them, my mind blossoms forth in bliss; I am forever a sacrifice to 
them. ||1|| 

ਜਗਆਨੀ ਹਜਰ ਬ੅ਲਹੁ ਜਦਨੁ ਰਾਜਿ ॥ 
O spiritual teacher, chant the Name of the Lord, day and night. 

ਜਿਨਹ ਕੀ ਜਿਿਿਨਾ ਭੂਖ ਿਭ ਉਿਰੀ ਿ੅ ਗੁਰਮਜਿ ਰਾਮ ਰਿੁ ਖਾਂਜਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
All hunger and thirst are satisfied, for those who partake of the sublime 
essence of the Lord, through the Guru's Teachings. ||1||Pause|| 

ਹਜਰ ਕ੃ ਦਾਿ ਿਾਧ ਿਖਾ ਿਨ ਜਿਨ ਜਮਜਲਆ ਲਜਹ ਿਾਇ ਭਰਾਂਜਿ ॥ 
The slaves of the Lord are our Holy companions. Meeting with them, doubt is 
taken away. 

ਜਿਉ ਿਲ ਦੁਧ ਜਭੰਨ ਜਭੰਨ ਕਾਢ੄ ਚੁਜਿ ਹੰਿੁਲਾ ਜਿਉ ਦ੃ਹੀ ਿ੃ ਚੁਜਿ ਕਾਢ੄ ਿਾਧੂ ਹਉਮ੄ ਿਾਜਿ ॥੨॥ 
As the swan separates the milk from the water, the Holy Saint removes the 
fire of egotism from the body. ||2|| 

ਜਿਨ ਕ੄ ਩ਿੀਜਿ ਨਾਹੀ ਹਜਰ ਜਹਰਦ੄ ਿ੃ ਕ਩ਟੀ ਨਰ ਜਨਿ ਕ਩ਟੁ ਕਮਾਂਜਿ ॥ 
Those who do not love the Lord in their hearts are deceitful; they continually 
practice deception. 

ਜਿਨ ਕਉ ਜਕਆ ਕ੅ਈ ਦ੃ਇ ਖਵਾਲ੄ ਓਇ ਆਜ਩ ਬੀਜਿ ਆ਩੃ ਹੀ ਖਾਂਜਿ ॥੩॥ 
What can anyone give them to eat? Whatever they themselves plant, they 
must eat. ||3|| 

ਹਜਰ ਕਾ ਜਚਹਨੁ ਿ੅ਈ ਹਜਰ ਿਨ ਕਾ ਹਜਰ ਆ਩੃ ਿਨ ਮਜਹ ਆ਩ੁ ਰਖਾਂਜਿ ॥ 
This is the Quality of the Lord, and of the Lord's humble servants as well; the 
Lord places His Own Essence within them. 



 

 

ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕੁ ਿਮਦਰਿੀ ਜਿਜਨ ਜਨੰਦਾ ਉਿਿਜਿ ਿਰੀ ਿਰਾਂਜਿ ॥੪॥੫॥ 
Blessed, blessed, is Guru Nanak, who looks impartially on all; He crosses over 
and transcends both slander and praise. ||4||5|| 

 


